
*Sequence of proposed itinerary is subject to change without prior notice as 
adjustments needed to be done according to traffic and weather condition

ITINERARY

Day 3   I   HANOI 河内 - SAPA 沙坝 (B/ L/ D)          
• 今天，启程从河内市出发前往沙坝镇 (大约6小时左右)，中途将在老街中途休息

Today, start our long journey from Hanoi to Sapa Town (Approx. 6 hours), 
enroute stop & relax in Lao Cai

• 尔后，自由时间探索当地市场和前往 沙坝教堂 打卡拍照留念 
Next, free time explore Local Market & Shop then photo stop at Sapa Stone 
Church 

6D5N NORTHERN OF VIETNAM 
HANOI & SAPA
6天5晚 精彩北越 - 河内 与 沙坝

Day 1   I   KUL吉隆坡 - HANOI 河内 (MOB)            
• 集合于吉隆坡国际机场, 值机并乘搭国际航班飞往越南河内. 抵达后, 与当地导游会合

Assemble at KLIA/KLIA2, check in & board a International flight to Vietnam 
Hanoi, upon arrive, meet and greet with local guide 

• 送往入住酒店
Transfer to check-in hotel 

Day 2   I   HANOI 河内 (B/ L/ D)         
• 早上，前往游览 胡志明故居 、 陵墓 、 一柱庙、西湖、镇国寺 

Morning, visit to Ho Chi Minh’s House Museum & Mausoleum, West Lake & 
Tran Quoc Pagoda  

• 接着，前往参观 孔庙，是建于11世纪的越南第一间大学Later, visit to Temple of 
Literature, build in the 11th century as Vietnam’s first University 

• 自由时间探索河内36条古街 (特别安排 享用越南咖啡 和 法国面包)
Free time explore Hanoi 36 Old Quarter Street (Special arrange Vietnam 
Egg Coffee & Banh Mi)

• 观赏河内著名的传统水上木偶戏
Enjoy Vietnamese famous traditional art show - Water Puppetry  

Day 4   I   SAPA 沙坝                                   (B/ L/ D)              
• 早餐后，开始今天的登山之旅，前往番西邦山峰 (含来回缆车+单程上山小火车) - 番西邦

是越南第一高峰，被称为“印度支那屋顶”，最高海拔3143米。大自然赋予了番西邦雄伟
壮阔而又浪漫绝美的景色
After breakfast, start our amazing journey, visit to Fansipan Peak (Include 
cable car + 1 way train) - A breathtaking experience awaits at the top of Mt. 
Fansipan, the highest peak in Vietnam.

• 自助午餐后，前往探索当地民俗村庄- 猫猫村，了解当地人生活日常
Buffet lunch before explore to Cat Cat Village, take picture of paddle field 
and visit minority house and school, discover their daily life style and enjoy 
landscape

Eden Tours & Travel Sdn Bhd

TOUR CODE: 23HSA06D



6D5N NORTHERN OF VIETNAM 
HANOI & SAPA
6天5晚 精彩北越 - 河内 与 沙坝

Day 5   I   SAPA 沙坝 - HANOI 河内       (B/ L/ D)           
• 早餐后，前往参观 玻璃桥, 附近都是悬崖峭壁，可以透过玻璃看清脚底下的景色

TAfter breakfast, visit to Rong May Glass Bridge, there are cliffs near the 
glass bridge, and you can see the scenery under your feet through the 
transparent bridge deck.

• 接着, 游览中国与越南的边界 并拍照留恋

Next, visit and photo stop at the border between China & Vietnam
• 今晚，特别安排国际自助晚餐 - Sen 自助晚餐

Tonight, enjoy a International Buffet Dinner - Sen Buffet 

ITINERARY

*Sequence of proposed itinerary is subject to change without prior notice as 
adjustments needed to be done according to traffic and weather condition Eden Tours & Travel Sdn Bhd

  Proposed Hotel *based on local standard/ similar class

   2N 4* Sapa 沙坝 - Sapa Charm Hotel OR Similar  或同级

  3N 4* Hanoi 河内 - London Hanoi Hotel OR Similar  或同级

Day 6   I   HANOI 河内 - KUL 吉隆坡 (B/ L/ MOB)              
• 早餐后，自由活动知道退房并前往午餐

After breakfast, free & easy until check-out hotel then proceed for lunch 
• 尔后，前往河内国际机场值机并乘搭航班返回马来西亚吉隆坡Later, transfer to Hanoi 

International Airport check in international flight back to Malaysia Kuala 
Lumpur 

• 抵达美好的家园
Home Sweet Home 

TOUR CODE: 23HSA06D



Eden Tours & Travel Sdn Bhd

BOOKING INFORMATION 报名详细规则 (2023)

DEPOSIT 订金
➢ Malaysia Local RM 600.00 per person

马来西亚本地

➢ Asean Country RM 1,000.00 per person
东南亚国家联盟

➢ North or South Asia / China / Middle East / Russia / Australia RM 2,000.00 per person
南北亚(日本，韓國，台灣等） / 中国 / 中东 / 俄罗斯 / 澳洲

➢ Europe / New Zealand / South Africa / Kenya / Central Asia / USA / Bhutan RM 3,000.00 per person
欧洲 / 纽西兰 / 非洲 / 肯亚 / 中亚 / 美国加拿大 / 不丹

➢ South America / Cuba / Scandinavia / Arctic / Central America RM 9,000.00 per person
南美洲 / 古巴 / 北欧 / 中美洲

➢ Antarctica RM 25,000.00 per person
南极洲

RESERVATION 预订 / BALANCE PAYMENT 余款
➢ Deposit must be paid upon reservation and the full balance 35 days prior to departure. (**Europe/Central America 

paid 50 days prior to departure.**)
报名预订需付订金，余款于出发35天前须缴清。

(**欧洲/中美洲为出发50天前缴清**)
➢ Any Visa application & service fees must be prepaid in full by the applicant & is not refundable.

签证及手续费用：申请者须预付，申请后一概不得要求退款

CANCELLATION CHARGE 取消或退团费用
➢ Upon Booking Administrative Fees RM 300.00 per person

报名后，取消

➢ 80 days before departure 10% of tour fare (P/P)
出发前80天通知

➢ 60 days before departure 25% of tour fare (P/P)
出发前60天通知

➢ 45 days before departure 35% of tour fare (P/P)
出发前45天通知

➢ 30 days before departure 50% of tour fare (P/P)
出发前30天通知

➢ 01 - 21 days before departure 100% of tour fare (P/P)
出发前 1 - 21 天通知

Note: The airline ticket is restricted and subject to Airline’s Terms & Conditions. It may be non endorsable, non-reissuable, 
non-refundable and non-reroutable. Any alteration in routing or change of date of travel by any passenger is solely at his 
own risk. The company or its associated agents shall not be held responsible for any inconvenience caused and extra 
expenses incurred.
备注: 机票受到所属航空公司的条款与细则限制和约束。机票可能受限制于不可改签、不可重开票、不可退款以及不可更改航程。任何路线变动

或出发日期更改，由旅客自行承担一切后果。一切条款以英文讲解为准。任何因上述原因造成不便或产生额外费用，有关公司或关联代理将一概

不负责。

CHILD FARE 儿童旅费
➢ Child fare is based on sharing room with two adults in one room. A surcharge will be imposed for a child who 

occupies a room with only one adult.
儿童旅费是根据与两位成人共享一间客房住宿计算。倘若孩童与一位成人共享一房，旅费将与成人同价。

TRIPLE ROOM 三人房
➢ Triple room are based on Twin / Double room with additional bed based on roll-away bed. Subject to Availability

三人房一般是以标间 或 大床房 加一张铁架折叠床为准 (可移动式)

HEALTH CHECKS 健康协议
➢ Any COVID-19 PCR tests (Malaysia & Overseas) and relevant expenses will be borne by customers

任何新冠PCR检测 (马来西亚 或 国外) 费用均由顾客自行承担

➢ Covid test compliances are based on respective country & its constantly changing
新冠检测的合规性需根据各国家制定的要求，并会随着不管更改的出发日期而有所变化



Eden Tours & Travel Sdn Bhd

Terms and condition 条款与规则

❖ The organizer, EDEN Tour and Travel Sdn Bhd, act as an agent for the transportation companies, hotels and other 
principals for the tour program. EDEN accepts no responsibility for any loss, injury or damage to you or your 
belongings or resulting directly from any occurrences beyond its control including breakdown in equipment, strikes, 
theft, delays, medical or customs regulations, cancellations, change in itinerary of schedules etc.
作为筹办公司，壹等旅游 (EDEN) 受委为行程中的交通、酒店以及其他事物的代理，权责有限。对于个人或财物的损失、伤害或任何因

无法控制因素和情况，包括交通设施故障、罢工、偷窃、延误、医疗或海关规定、行程更改或取消等造成直接或间接损失。公司一概不

负责。

❖ The organizers reserve the right to alter itineraries. Travel arrangements, hotel accommodation reserved etc. Tour 
fare & Itineraries are subject to change depending on current COVID-19 policies, on destination immigration 
policies and relevant requirements. If this is necessary or in the case of force majeure.
公司将保留最终权力，有权在必要时或因无法抗拒的情况下更改行程、酒店住宿、预定的膳食等。旅费票价和行程将会随着当前新冠

病毒政策、旅游目的地的移民局政策及相关条款而进行变动。

❖ The company reserves the right to cancel land tour prior to departure for any reasons, including insufficient 
number of participants. The special fare air ticket is based on group fare, it is non refundable & valid on flight date 
shown.
公司亦有权在因为任何原因，包括参与人数不足而在出发前取消行程。特价机票为团队票价，不获退款以及只在展示日期内有效飞行

，并限用于指定航空公司，严禁退款、转让或更改行程，如想更改行程或启程日期，则需自行负责任何损失以及承担风险。

❖ Airport taxes & fuel surcharges subject to change as determined by Airline. Variations will be reflected upon 
issuance of ticket (not as per booking)  
机场税和燃油附加费可能会发生变化，具体取决于航空公司。具体变化将根据出票时的价格（并非根据旅行团预订）。

❖ NO REFUND will be made to any person who do not utilize any meal and sightseeing tour or accommodation not 
use in part or full.
任何旅客若不参与部分或全部行程中的餐饮和观光旅游活动景点或住宿亦不获退款。

❖ For disabled / handicapped individuals passengers, pax should be accompanied by his/her own family relatives 
for care-taking.
所有残疾/残障 或高龄人士必须在家人亲属陪伴同行以及照顾，而随身的 ”行动器具“ 需自行准备。

❖ TRAVEL DOCUMENT are the responsibility of the passenger.
旅游文件需由乘客自行保管。

❖ Date of departure is subject to change.
出发日期将会根据即使情况进行调整。

❖ TRAVEL INSURANCE - It is compulsory for participants to purchase travel insurance. Refer to schedule of benefit for 
relevant claim & understand full detail on curtailment. (Conditions Apply, please refer to the respective insurance 
company policy.)
旅游保险 - 参加旅行团者必须购买旅游保险保障自身利益 (更多详情和条规，请参阅保险公司保单条款和附录)。

❖ All tour fare quoted based on each destination estimate currency exchange rate. Shall currency varies more than 
2%,  prices will be adjusted accordingly to reflect the changes in currency exchange rate  
所有团费是根据当时预计的各国货币兑换率。如果汇率有严重上升多于2%，本社有权利增收根据当时汇率产生的差价。

❖ All images shown are for illustrator purpose.
所有行程单图片仅供参考。

❖ No booking has been made. Tour fare & seat subject to availability.  
如没有任何确任预订。团费和位子将视供应情况而定。

**所有条款都将以英文版本为准.**


